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. . . . . . О, святая!
  Святая батьківщино моя!
  Як поможу тобі в одчаю, —
  І ти закована, і я…
  Скажу тиранам Божу волю,
  Не зрозуміють, не приймуть —
  І на Твоїм широкім полі
  Камінням вісника поб’ють!
  Знесуть високії могили
  І понесуть їх словом зла!
  Тебе убили, розчавили
  І возхвалить заборонили
  Твої колишнії діла!
  О, Боже сильний і правдивий,
  В Твоїй руці — життя і смерть,
  Вдягни у славу свою твердь
  І сотвори святее диво
  Воскреснуть мертвим повели!
  Благослови возстать собором
  На подвиг новий і суворий —
  На чин іскуплення землі,
  Землі, повитої в неславу,
  Стократ политої криваво,
  Колись преславної землі!

    

    

Текст наводиться за збірником « Олекса Стефанович. Зібрані твори ». Переклади.

  

 1 / 1

http://ukr-lit.net/stefanovych/595-zbirki-ta-knizhki/3168-stefanovich-zibrani-tvori.html

